
【ベンガル語】  Ver.1.1 2026-09-30 

1 

 

p.12 

ウォーミングアップ１ 清濁
せいだく

の聞
き

き取
と

り 

 

問題
もんだい

 

これから、１～６のことばを2回
かい

ずつ聞
き

きます。聞
き

こえたことばは、a, bのどちらですか。 

এখন, ১ থেকে ৬ নম্বকেে প্রতিটি শব্দ দুইবাে েকে শুনকবন। থে শব্দটি শুকনকেন, থেটি a 

নাতে b? 

 

ことば 

牡蠣
か き

 ঝিনুে 

柿
かき

 পাতে িমন 

かぎ চাতব 

糸
いと

 েুিা 

井戸
い ど

 েূপ 

天
てん

気
き

 আবহাওযা 

電
でん

気
き

 তবদুুৎ 

冊
さっ

子
し

 পুঝিো 

雑
ざっ

誌
し

 মুাগাঝিন 

パス পাে 

バス বাে 

ピン তপন 

びん থবািল 
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p.13 

ウォーミングアップ２ 拗音
ようおん

の聞
き

き取
と

り 

 

問題
もんだい

 

これから、１～６のことばを２回
かい

ずつ聞
き

きます。聞
き

こえたことばは、a, bのどちらですか。 

এখন, ১ থেকে ৬ নম্বকেে প্রতিটি শব্দ দুইবাে েকে শুনকবন। থে শব্দটি শুকনকেন, থেটি a 

নাতে b? 

 

ことば 

九
きゅう

 নয 

今日
き ょ う

 আি 

医
い

者
しゃ

 ডাক্তাে 

石
いし

屋
や

 পােকেে থদাোন / পােেতমতি 

百
ひゃく

 এেশি 

飛
ひ

躍
やく

 লাতিকয পাে হওযা 

十
じゅう

 দশ 

自
じ

由
ゆう

 স্বাধীনিা 

竜
りゅう

 ড্রাগন 

理
り

由
ゆう

 োেণ 

病
びょう

院
いん

 হােপািাল 

美
び

容
よう

院
いん

 তবউটি পাল িাে 
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p.14 

ウォーミングアップ３ 長
ちょう

音
おん

の聞
き

き取
と

り 

 

問題
もんだい

 

これから、１～６のことばを２回
かい

ずつ聞
き

きます。聞
き

こえたことばは、a, bのどちらですか。 

এখন, ১ থেকে ৬ নম্বকেে প্রতিটি শব্দ দুইবাে েকে শুনকবন। থে শব্দটি শুকনকেন, থেটি a 

নাতে b? 

 

ことば 

おばさん আতি / বযস্ক মতহলা 

おばあさん দাতদ/নাতন/বৃদ্ধা মতহলা 

家
いえ

 বাত়ি 

いいえ না 

雪
ゆき

 িুষাে/বেি 

勇
ゆう

気
き

 োহে 

世
せ

界
かい

 তবশ্ব 

正解
せいかい

 েটিে উত্তে 

ここ এখাকন 

高校
こうこう

 উচ্চ তবদুালয 

来
き

て একো। 

聞
き

いて থশাকনা। 
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p.15 

ウォーミングアップ４ 促音
そくおん

の聞
き

き取
と

り 

 

問題
もんだい

 

これから１～６のことばを２回
かい

ずつ聞
き

きます。聞
き

こえたことばは、a, bのどちらですか。 

এখন, ১ থেকে ৬ নম্বকেে প্রতিটি শব্দ দুইবাে েকে শুনকবন। থে শব্দটি শুকনকেন, থেটি a 

নাতে b? 

 

ことば 

先
さき

 োমকন 

さっき এইমাত্র/এেিু আকগ 

いて োকো। 

行
い

って োও। 

来
き

た একেকে / একেতেল 

切
き

った থেকিকে/থেকিতেল 

過去
か こ

 অিীি 

かっこ বন্ধনী 

音
おと

 শব্দ 

夫
おっと

 স্বামী 

スパイ গুপ্তচে 

すっぱい িে 
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p.16 

ウォーミングアップ５ 撥音
はつおん

の聞
き

き取
と

り 

 

問題
もんだい

 

これから、１～６のことばを２回
かい

ずつ聞
き

きます。聞
き

こえたことばは、a, bのどちらですか。 

এখন, ১ থেকে ৬ নম্বকেে প্রতিটি শব্দ দুইবাে েকে শুনকবন। থে শব্দটি শুকনকেন, থেটি a 

নাতে b? 

 

ことば 

火事
か じ

 অতিোণ্ড 

漢
かん

字
じ

 োঝি 

部下
ぶ か

 অধীনস্থ েমী 

文
ぶん

化
か

 েংসৃ্কতি 

日
にっ

記
き

 ডাকযতে 

人
にん

気
き

 িনতপ্রযিা 

谷
たに

 উপিুো 

単
たん

位
い

 এেে 

高
こう

度
ど

 উচ্চিে 

今
こん

度
ど

 পকেে বাে 

失
しっ

敗
ぱい

 বুে িিা 

心
しん

配
ぱい

 দুঝিন্তা 
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p.19 はじめましょう 

1 おはようございます 

 

Can-do 

あいさつを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

েম্ভাষণ বা অতিবাদন শুকন িা বুিকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

音声
おんせい

を聞
き

いて、内容
ないよう

に合
あ

っているイラストをａ～ｆから選
えら

んでください。 

অতডও শুকন, তবষযবস্তুে েকে তমকল োয এমন েতবটি a ~ f থেকে তনব িাচন েরুন। 
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p.21 はじめましょう 

2 いってらっしゃい 

 

Can-do 

あいさつに対
たい

して返
へん

事
じ

をすることができる。 

েম্ভাষণ বা অতিবাদকনে িবাব তদকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

音声
おんせい

のあと、あなたは何
なん

と言
い

いますか。いちばんいいものをａ～ｃから選
えら

んでください。 

অতডও থশানাে পে আপতন েী বলকবন? a ~ c থেকে েবকচকয উপেুক্তটি তনব িাচন েরুন। 
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p.23 はじめましょう 

3 遅
おそ

くなってごめん 

 

Can-do 

お礼
れい

を言
い

ったり、謝
あやま

ったりすることができる。 

お礼
れい

を言
い

われたり、謝
あやま

られたりしたときに返
へん

事
じ

をすることができる。 

ধনুবাদ িানাকি এবং ক্ষমা চাইকি পাো। 

থেউ ধনুবাদ িানাকল বা ক্ষমা চাইকল িাে িবাব তদকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

音声
おんせい

のあと、あなたは何
なん

と言
い

いますか。いちばんいいものをａ～ｃから選
えら

んでください。 

অতডও থশানাে পে আপতন েী বলকবন? a ~ c থেকে েবকচকয উপেুক্তটি তনব িাচন েরুন। 
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p.25 はじめましょう 

4 いい天
てん

気
き

ですね 

 

Can-do 

天
てん

気
き

などについての簡
かん

単
たん

なあいさつを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

আবহাওযা ইিুাতদ েম্পকেি েহি েম্ভাষণ বা অতিবাদন শুকন বুিকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

音声
おんせい

を聞
き

いて、内容
ないよう

に合
あ

っているイラストをａ～ｆから選
えら

んでください。 

অতডও শুকন, তবষযবস্তুে েকে তমকল োয এমন েতবটি a ~ f থেকে তনব িাচন েরুন। 
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p.27 はじめましょう 

5 読
よ

んでください 

 

Can-do 

教
きょう

室
しつ

で、先
せん

生
せい

の簡
かん

単
たん

な指
し

示
じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থেতণেকক্ষ তশক্ষকেে েহি তনকদিশনা শুকন বুিকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

教
きょう

室
しつ

で先生
せんせい

が話
はな

しています。あなたは何
なに

をしますか。ａ～ｆから選
えら

んでください。 

থেতণেকক্ষ তশক্ষে েো বলকেন। আপতন েী েেকবন? a ~ f থেকে তনব িাচন েরুন। 
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p.29 はじめましょう 

6 ベトナムから来
き

ました 

 

Can-do 

出
しゅっ

身
しん

地
ち

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োেও িন্মস্থান েম্পকেি ঝিজ্ঞাো েকে িা বুিকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

音声
おんせい

を聞
き

いて、話
はな

している人
ひと

の出
しゅっ

身
しん

地
ち

をａ～ｆから選
えら

んでください。 

েকোপেেন শুকন, েো বলা বুঝক্তে িন্মস্থান a ~ f থেকে তনব িাচন েরুন। 
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p.31 はじめましょう 

7 店
てん

長
ちょう

をしています 

 

Can-do 

職
しょく

業
ぎょう

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োেও থপশা েম্পকেি ঝিজ্ঞাো েকে িা বিুকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

あなたは、リンさん、アリスさん、ジョンさん、タパさんの職
しょく

業
ぎょう

を聞
き

きます。 

それぞれの職
しょく

業
ぎょう

をａ～ｆから選
えら

んでください。 

আপতন তেন-োন, অুাতলে-োন, িন-োন এবং িাপা-োকনে থপশা েম্পকেি শুনকবন। 

প্রকিুকেে থপশা a ~ f থেকে তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

仕
し

事
ごと

 োি 

店
てん

長
ちょう

 থদাোকনে মুাকনিাে 

工
こう

学
がく

部
ぶ

 প্রকেৌশল অনুষদ 

自
じ

動
どう

車
しゃ

 থমািেগাত়ি 

エンジニア প্রকেৌশলী/ইঝিতনযাে 
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p.33 はじめましょう 

8 おいくつですか 

 

Can-do 

年齢
ねんれい

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োেও বযে েম্পকেি ঝিজ্ঞাো েকে িা বিুকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

会
かい

話
わ

を聞
き

いて、それぞれの年
ねん

齢
れい

を（  ）に書
か

いてください。 

েকোপেেন শুকন, প্রকিুকেে বযে (  ) -এে মকধু তলখুন। 

 

ことば 

お子
こ

さん আপনাে েন্তান 

ペット থপাষা প্রাণী 

息
むす

子
こ

さん আপনাে থেকল 

お嬢
じょう

さん আপনাে থমকয 

お父
とう

さま তপিা/বাবা (েম্মানেচূে) 
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p.35 はじめましょう 

9 誕
たん

生
じょう

日
び

はいつですか 

 

Can-do 

日
ひ

付
づけ

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

িাতেখ েম্পকেি ঝিজ্ঞাো েকে িা বুিকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

会
かい

話
わ

を聞
き

いて、日
ひ

付
づけ

を（  ）に書
か

いてください。 

েকোপেেন শুকন, িাতেখ (  ) -এে মকধু তলখুন। 

 

ことば 

夏
なつ

休
やす

み গ্রীষ্মোলীন েুটি 

出
しゅっ

張
ちょう

 বুবোতযে েিে 
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p.37 はじめましょう 

10 妹
いもうと

のあかりです 

 

Can-do 

家
か

族
ぞく

の紹
しょう

介
かい

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

পতেবাকেে পতেচয েম্পকেি বলা েো শুকন বিুকি পাো। 

 

問題
もんだい

 

上
うえ

田
だ

さんはあなたに家
か

族
ぞく

の写
しゃ

真
しん

を見
み

せています。写
しゃ

真
しん

の中
なか

の人
ひと

はだれですか。 

ａ～ｈから選
えら

んでください。 

উকযদা-োন আপনাকে িাাঁে পতেবাকেে এেটি েতব থদখাকেন। েতবে মানুষগুকলা থে? a ~ h 

থেকে তনব িাচন েরুন। 
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p.39 買
か

い物
もの

 

11 いくらですか 

 

Can-do 

値
ね

段
だん

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থোকনা পকণুে দাম েম্পকেি শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたはフリーマーケットで、店
みせ

の人
ひと

と話
はな

しています。 

আপতন এেটি তি মাকেিকি আকেন এবং থদাোন েম িচােীে েকে েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ いくらですか。 

দাম েি? 

 

２ Tシャツは、今
いま

いくらですか。 

টি-শািিটিে বিিমান দাম েি? 

 

ことば 

パーセント শিাংশ 

オフ অি 
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p.41 買
か

い物
もの

 

12 ばんそうこうはどこですか 

 

Can-do 

売
う

り場
ば

や場
ば

所
しょ

についての案内
あんない

を聞
き

いて、商
しょう

品
ひん

がどこにあるか理
り

解
かい

できる。 

তবক্রযস্থান বা থোকনা তনতদিষ্ট স্থান েম্পকেি তনকদিশনা শুকন পণুটি থোোয আকে িা বিুকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、駅
えき

ビルで買
か

い物
もの

しています。買
か

いたいものがどこにあるか、店員
てんいん

に聞
き

きます。 

আপতন এেটি থেশন তবঝডংকয থেনাোিা েেকেন। আপতন থে ঝিতনেটি তেনকি চান থেটি 

থোোয আকে, িা থদাোন েম িচােীকে ঝিকজ্ঞে েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ ばんそうこうは、何階
なんがい

にありますか。 

বুান্ড-এইড থোন িলায আকে? 

 

２ ばんそうこうは、どこにありますか。 

বুান্ড-এইড থোোয আকে? 

 

ことば 

ばんそうこう বুান্ড-এইড 

地下
ち か

 থবেকমি/িূগিিস্থ অংশ 

ドラッグストア ওষুকধে থদাোন 

ございます আকে 

入口
いりぐち

 প্রকবশদ্বাে 

レジ েুাশ থেঝিোে 

階段
かいだん

 তোঁত়ি 

近
ちか

く োোোতে/তনেিবিী 
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p.43 買
か

い物
もの

 

13 お弁当
べんとう

は温
あたた

めますか 

 

Can-do 

コンビニで店員
てんいん

の質問
しつもん

や支
し

払
はら

い方法
ほうほう

についての案内
あんない

を聞
き

いて理解
り か い

できる。 

েনকিতনকযন্স থোকে েম িচােীে প্রশ্ন এবং অে ি পতেকশাকধে পদ্ধতি েম্পকেি তনকদিশনা শুকন 

বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、20歳
さい

以
い

上
じょう

です。お酒
さけ

や食
た

べ物
もの

を買
か

いにコンビニに来
き

ました。 

আপনাে বযে ২০ বেে বা িাে থবতশ। মদুপানীয ও খাবাে তেনকি েনকিতনকযন্স থোকে 

একেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 店
てん

員
いん

は何
なに

について聞
き

きましたか。すべて選
えら

んでください。 

থদাোকনে েম িচােী েী েী তবষকয ঝিকজ্ঞে েকেকেন? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

２ あなたは、どのようにお金
かね

を払
はら

いますか。 

আপতন েীিাকব িাো পতেকশাধ েেকবন? 

 

ことば 

お預
あず

かりします。 গ্রহণ েেতে। 

レジ袋
ぶくろ

 শতপং বুাগ 

ご入用
いりよう

ですか。 তে প্রকযািন আকে? 

マイバッグ তনকিে বুাগ 

温
あたた

めます গেম েো 

年齢
ねんれい

確認
かくにん

 বযে োচাইেেণ 

恐
おそ

れ入
い

りますが আতম দুুঃতখি, তেন্তু অনুগ্রহ েকে… 

身
み

分
ぶん

証
しょう

 পতেচযপত্র 

（お）会計
かいけい

 তবল/তহোব 
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交通
こうつう

系
けい

（カード） পতেবহন (োডি) 
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p.45 買
か

い物
もの

 

14 ポイントアプリはお持
も

ちですか 

 

Can-do 

店
みせ

でポイントアプリについての案内
あんない

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থদাোকন পকযি অুাপ েম্পকেি  তনকদিশনা শুকন বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは本
ほん

屋
や

のレジでお金
かね

を払
はら

っています。 

আপতন এেটি বইকযে থদাোকনে েুাশ োউিাকে অে ি পতেকশাধ েেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ アプリを使
つか

うと、どんないいことがありますか。 

অুাপটি বুবহাে েেকল েী েী েুতবধা পাওযা োয? 

 

２ このアプリを使
つか

うために、何
なに

を登録
とうろく

しますか。すべて選
えら

んでください。 

এই অুাপটি বুবহাে েোে িনু েী েী তনবন্ধন েেকবন? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

ポイントアプリ পকযি অুাপ 

たまります িমা হয 

次
じ

回
かい

 পকেে বাে 

ダウンロード ডাউনকলাড 

登録
とうろく

 তনবন্ধন 
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p.47 買
か

い物
もの

 

15 あちらの試
し

着
ちゃく

室
しつ

へどうぞ 

 

Can-do 

店
みせ

で、試
し

着
ちゃく

してもよいか聞
き

くことができる。 

試
し

着
ちゃく

のとき店
てん

員
いん

が言
い

うことを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থদাোকন, থপাশাে পকে থদখা োকব তে না, িা ঝিকজ্ঞে েেকি পাো। 

থপাশাে পকে থদখাে েময থদাোকনে েম িচােীে বলা েো শুকন বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、服
ふく

を買
か

いにお店
みせ

に来
き

ました。着
き

てみたい服
ふく

を見
み

つけました。 

আপতন োপ়ি তেনকি থদাোকন একেকেন। আপতন এমন এেটি থপাশাে খুাঁকি থপকযকেন, ো 

আপতন পকে থদখকি চান। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ あなたは、どの部屋
へ や

に入りますか。 

আপতন থোন ঘকে প্রকবশ েেকবন? 

 

ことば 

お伺
うかが

いしましょうか。 আতম তে আপনাকে োহােু েেকি পাতে? 

試
し

着
ちゃく

します পতেধান েকে থদখা। 

かしこまりました。 অবশুই। 

試
し

着
ちゃく

室
しつ

 ট্রাযাল রুম 

フェイスカバー মুখাবেণ/থিে েিাে 

奥
おく

 থিিকেে তদে 
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p.49 予
よ

定
てい

と約束
やくそく

 

16 美
び

容
よう

院
いん

に行
い

きます 

 

Can-do 

相
あい

手
て

の一
いち

日
にち

の予
よ

定
てい

を聞
き

いて、何
なん

時
じ

に何
なに

をするか理
り

解
かい

できる。 

অনু বুঝক্তে তদকনে পতেেল্পনা শুকন, েখন েী েো হকব িা বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、明日
あ し た

、友
とも

だちのリサさんといっしょに宿
しゅく

題
だい

をしたいです。リサさんの予
よ

定
てい

を聞
き

きま

す。 

আপতন আগামীোল আপনাে বনু্ধ তলো-োকনে েকে এেেকে বাত়িে োি েেকি চান। তলো-

োকনে পতেেল্পনা েম্পকেি ঝিকজ্ঞে েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ リサさんは、明日
あ し た

何
なに

をしますか。 

তলো-োন আগামীোল েী েেকবন? 

 

２ リサさんは、明日
あ し た

何
なん

時
じ

から空
あ

いていますか。 

তেো-োন আগামীোল েখন থেকে অবেে োেকবন? 

 

ことば 

予
よ

定
てい

 পতেেল্পনা/েমযেূতচ 
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p.51 予
よ

定
てい

と約束
やくそく

 

17 土
ど

曜
よう

日
び

にバイトがあります 

 

Can-do 

遊
あそ

びの約束
やくそく

をするために、相
あい

手
て

の予
よ

定
てい

や、お店
みせ

が安
やす

い曜
よう

日
び

などを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

এেেকে েময োিাকনাে প্রতিশ্রুতি থদযাে িনু অনু বুঝক্তে েমযেূতচ, অেবা থোন তদকন 

থদাোকন েম দাম োকে ইিুাতদ েম্পকেি শুকন বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、来
らい

週
しゅう

、友
とも

だちのランさんとカラオケに行
い

きたいと思
おも

っています。 

ランさんに電
でん

話
わ

して、いつがいいか聞
き

きます。 

আপতন আগামী েপ্তাকহ আপনাে বনু্ধ োন-োকনে েকে োোওকে োওযাে েো িাবকেন। োন-

োনকে থিান েকে েুতবধািনে েময  েম্পকেি ঝিকজ্ঞে েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

 １ ランさんは、何
なん

曜
よう

日
び

がいいと言
い

っていますか。 〇をつけてください。 

োন-োন থোন তদনটি িাকলা বকল বলকেন? ○ তচহ্ন তদন। 

 

 ２ あなたとランさんは、カラオケが安
やす

い日に行
い

きたいと思
おも

っています。 

何
なん

曜
よう

日
び

に行
い

くのがいいですか。 

আপতন এবং োন-োন োোওকে েিা োোে তদকন থেকি চান। থোন তদকন োওযা িাকলা? 

 

ことば 

ほかの অনুানু 
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p.53 予
よ

定
てい

と約束
やくそく

 

18 明日
あ し た

の待
ま

ち合
あ

わせなんだけど… 

 

Can-do 

待
ま

ち合
あ

わせについて相
あい

手
て

の希
き

望
ぼう

する時
じ

間
かん

と場
ば

所
しょ

を尋
たず

ね、答
こた

えを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

অনু বুঝক্তে পেকেে থদখা েোে েময ও স্থান েম্পকেি  ঝিকজ্ঞে েকে, উত্তে শুকন বুিকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、明日
あ し た

、友
とも

だちのランさんとカラオケに行
い

きます。 

ランさんに電
でん

話
わ

して、何
なん

時
じ

にどこで会
あ

うか、話
はな

します。 

আপতন আগামীোল আপনাে বনু্ধ োন-োকনে েকে োোওকে োকবন। োন-োনকে থিান েকে 

েখন এবং থোোয থদখা েেকবন, থে তবষকয েো বলুন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ ランさんは、待
ま

ち合
あ

わせについて、何
なん

時
じ

にどこがいいと言
い

っていますか。 

থদখা েোে বুাপাকে োন-োন েখন এবং থোোয থদখা েো িাকলা বকল বলকেন? 

 

ことば 

待
ま

ち合
あ

わせ তনতদিষ্ট েমকয ও স্থাকন থদখা েো 

集
しゅう

合
ごう

 েমাকবশ 
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p.55 予
よ

定
てい

と約束
やくそく

 

19 遅
おそ

くなりそう 

 

Can-do 

相
あい

手
て

からの遅
ち

刻
こく

の連絡
れんらく

を聞
き

いて、理
り

由
ゆう

や到
とう

着
ちゃく

時
じ

間
かん

が理
り

解
かい

できる。 

অনু বুঝক্ত থদতে েোে েো থিান ইিুাতদকি িানাকল, থদতেে োেণ ও থপৌৌঁোকনাে েময 

বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（アニタさん）は先輩
せんぱい

の田
た

中
なか

さんと買
か

い物
もの

に行
い

く予
よ

定
てい

で、10時
じ

に約束
やくそく

をしています。 

田
た

中
なか

さんから電
でん

話
わ

がかかってきました。 

আপতন (আতনিা-োন)  তেতনযে েহেমী িানাো-োকনে েকে থেনাোিা েেকি োওযাে 

পতেেল্পনা েকেকেন এবং েোল ১০িায থদখা েোে প্রতিশ্রুতি তদকযকেন।  িানাো-োন 

আপনাকে থিান েকেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 田
た

中
なか

さんはどうして遅
おく

れますか。いつ着
つ

きますか。 

িানাো-োন থেন থদতে েেকবন? েখন থপৌৌঁোকবন? 

 

２ 田
た

中
なか

さんはどうして遅
おく

れますか。いつ着
つ

きますか。 

িানাো-োন থেন থদতে েেকবন? েখন থপৌৌঁোকবন? 

 

 

ことば 

急
いそ

ぎます িা়িাহুক়িা েো/িা়িািাত়ি েো 

準
じゅん

備
び

します প্রস্তুি হওযা/প্রস্তুতি গ্রহণ েো 

ダイヤが乱
みだ

れます থট্রকনে েমযেূতচ তবতিি হওযা 

～ごろ প্রায ~িাে তদকে 
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p.57 予
よ

定
てい

と約束
やくそく

 

20 休
やす

みはどこか行
い

くんですか 

 

Can-do 

休
やす

みの予
よ

定
てい

について、聞
き

いて理
り

解
かい

できる。自
じ

分
ぶん

の予
よ

定
てい

を話
はな

すことができる。 

েুটিে তদকনে পতেেল্পনা েম্পকেি শুকন বুিকি পাো। 

তনকিে পতেেল্পনা েম্পকেি বলকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（ナタリーさん）は、会社
かいしゃ

からの帰
かえ

り道
みち

で、同
どう

僚
りょう

の山本
やまもと

さんと話
はな

しています。 

আপতন (নািাতল-োন) অতিে থেকে বাত়ি থিোে পকে, েহেমী ইযামাকমাকিা-োকনে েকে 

েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 山本
やまもと

さんは、お正月休
しょうがつやす

みに何
なに

をしますか。すべて選
えら

んでください。 

ইযামাকমাকিা-োন নববকষ িে েুটিকি েী েেকবন? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

２ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

ことば 

お正月
しょうがつ

 িাপাতন নববষ ি 

動物園
どうぶつえん

 তচত়িযাখানা 

ゆっくりします আোম েকে েময োিাকনা 
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p.59 食
しょく

事
じ

 

21 お持
も

ち帰
かえ

りですか 

 

Can-do 

カフェで、店員
てんいん

の質問
しつもん

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

েুাকিকি েম িচােীে প্রশ্ন শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたはカフェに来
き

ました。 

আপতন এেটি েুাকিকি একেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 店員
てんいん

は何
なに

について聞
き

きましたか。 

থদাোকনে েম িচােী েী তবষকয ঝিকজ্ঞে েকেকেন? 

 

２ 注
ちゅう

文
もん

の前
まえ

に、あなたは何
なに

をしますか。 

অডিাে থদওযাে আকগ আপতন েী েেকবন? 

 

ことば 

持
も

ち帰
かえ

ります োকে েকে তনকয োওযা 

店内
てんない

 থদাোকনে থিিে 

召
め

し上
あ

がります খাওযা বা পান েো 

（ご）注
ちゅう

文
もん

 অডিাে 

確
かく

保
ほ

 তনঝিিেেণ/েংেক্ষণ 

席
せき

を取
と

ります আেন েংেক্ষণ েো 
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p.61 食
しょく

事
じ

 

22 おなかいっぱいだから… 

 

Can-do 

友
とも

だちと外
がい

食
しょく

するとき、注
ちゅう

文
もん

について相談
そうだん

することができる。 

বনু্ধে েকে বাইকে খাওযাে েময, অডিাে েোে তবষয েম্পকেি আকলাচনা েেকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは（ヤムさん）は、友
とも

だちのゆうとさんとレストランで話
はな

しています。 

আপতন (ইযাম-োন) আপনাে বনু্ধ ইউকিা-োকনে েকে এেটি থেকিাো াঁয েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 友
とも

だちは何
なに

について聞
き

きましたか。 

আপনাে বনু্ধ েী তবষকয ঝিকজ্ঞে েকেকেন? 

 

２ あなたはそれを食
た

べません。このあと、何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন থেটি খাকবন না। এেপে আপতন েী বলকবন? 

 

ことば 

おなかいっぱい থপি িকে োওযা 
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p.63 食
しょく

事
じ

 

23 大阪
おおさか

ジュースって…？ 

 

Can-do 

メニューについてわからないとき、質問
しつもん

して、答
こた

えを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থমনু েম্পকেি তেেু বুিকি না পােকল, প্রশ্ন েকে, িাে উত্তে শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、カフェに来
き

ました。メニューに書
か

いてあるものが何
なに

かわからないので、店員
てんいん

に聞
き

きま

す。 

আপতন এেটি েুাকিকি একেকেন। থমনুকি থলখা বস্তুটি েম্পকেি বিুকি পােকেন না, িাই 

থদাোন েম িচােীকে ঝিকজ্ঞে েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ ジュースに入
はい

っているものをすべて選
えら

んでください。 

িকুেে মকধু োো েব উপাদান তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

（ご）注文
ちゅうもん

 অডিাে 
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p.65 食
しょく

事
じ

 

24 予
よ

約
やく

したいんですが… 

 

Can-do 

予
よ

約
やく

をするために飲
いん

食
しょく

店
てん

に電
でん

話
わ

して、店
てん

員
いん

の質問
しつもん

や答
こた

えを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

খাবাকেে থদাোন বা থেকিাো াঁয আেন েংেক্ষণ েোে িনু থিান েকে,  েম িচােীে প্রশ্ন ও 

উত্তে শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（ニコルさん）は、来
らい

週
しゅう

の土
ど

曜
よう

日
び

の昼
ひる

に、友
とも

だちと寿司
す し

を食べたいと思
おも

っています。 

寿司
す し

屋
や

に電
でん

話
わ

して、予
よ

約
やく

します。 

আপতন (তনকোল-োন) আগামী েপ্তাকহে শতনবাে দুপুকে বনু্ধে েকে েুতশ থখকি চান। েুতশে 

থদাোকন থিান েকে আেন েংেক্ষণ েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ いつ、どんな席
せき

が予
よ

約
やく

できますか。 

予
よ

約
やく

できる席
せき

に◯、予
よ

約
やく

できない席
せき

に✖を書
か

いてください。 

েখন এবং েী ধেকনে আেন েংেক্ষণ েো োয? থে আেন েংেক্ষণ েো োয থেখাকন ○ 

এবং থে আেন েংেক্ষণ েো োয না থেখাকন ✕ তলখুন। 

 

２ キャンセルしたいとき、どうしますか。 

বাতিল েেকি চাইকল েী েেকবন? 

 

ことば 

満
まん

席
せき

 েব আেন পূণ ি 

（お）座
ざ

敷
しき

 িািাতম ঘে 

カウンター োউিাে 

可
か

能
のう

 েম্ভব 
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p.67 食
しょく

事
じ

 

25 スープは、どう？ 

 

Can-do 

料
りょう

理
り

の感
かん

想
そう

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

খাবাে েম্পকেি োেও মিামি শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、友
とも

だちのひなさんとビュッフェで食
しょく

事
じ

しています。 

আপতন আপনাে বনু্ধ তহনা-োকনে েকে বুকিকি খাবাে খাকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ スープの味
あじ

は、どうでしたか。ひなさんは、それが好
す

きですか。 

েুুকপে স্বাদ থেমন তেল? তহনা-োন তে থেটি পেে েকেন? 

 

２ クッキーの味
あじ

は、どうでしたか。ひなさんは、それが好
す

きですか。 

েুতেে স্বাদ থেমন তেল? তহনা-োন তে থেটি পেে েকেন? 

 

 

ことば 

ビュッフェ বুকি 

ドレッシング োলাদ থড্রতেং 

しょっぱい থনানিা 

あんまり থিমন থবতশ নয 

甘
あま

い তমটষ্ট 

大人
お と な

の味
あじ

 প্রাপ্তবযস্ককদে স্বাদ 

苦
にが

い থিকিা 

辛
から

い িাল 
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p.69 交通
こうつう

と移動
い ど う

 

26 右
みぎ

にまっすぐ行
い

ってください 

 

Can-do 

駅
えき

で目
もく

的
てき

地
ち

までの行
い

き方を尋
たず

ね、案内
あんない

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থেশকন গন্তকবু োওযাে পে  েম্পকেি ঝিকজ্ঞে েকে, তনকদিশনা শুকন বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、美術館
びじゅつかん

に行
い

きたいです。改札
かいさつ

で、駅
えき

員
いん

に美
び

術
じゅつ

館
かん

への行
い

き方を聞
き

きます。 

আপতন এেটি িাদুঘকে থেকি চান। টিতেি থগকিে োকে থেশন েমীকে িাদুঘকে োওযাে পে 

ঝিকজ্ঞে েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

番
ばん

出口
で ぐ ち

に行
い

きますか。その出
で

口
ぐち

はどこにありますか。 

আপতন থোন নম্বকেে এঝিকি োকবন? থেই এঝিিটি থোোয অবতস্থি? 

 

２ 美
び

術
じゅつ

館
かん

はどこにありますか。 

িাদুঘেটি থোোয অবতস্থি? 

 

ことば 

突
つ

き当
あ

たり থশষ প্রান্ত (থোকনা স্থাকনে) 

エスカレーター এেকেকলিে 

上
あ

がります উপকে উিা/োওযা 

現
げん

在
ざい

地
ち

 বিিমান অবস্থান 

横断
おうだん

歩
ほ

道
どう

 থিব্রা ক্রতেং 

～側
がわ

 ~পাশ/তদে 
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p.71 交通
こうつう

と移
い

動
どう

 

27 まもなく黒川
くろかわ

です 

 

Can-do 

電車
でんしゃ

のアナウンスを聞
き

いて、どちらのドアが開
ひら

くか、どの駅
えき

に止
と

まるかなどが理
り

解
かい

できる。 

থট্রকনে থঘাষণা শুকন থোন দেিা খুলকব, থোন থেশকন থট্রন োমকব ইিুাতদ বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは今
いま

、急
きゅう

行
こう

電
でん

車
しゃ

に乗
の

っています。あなたは、白石
しらいし

駅
えき

に行
い

きたいと思
おも

っています。 

আপতন এখন এেটি এিকপ্রে থট্রকন আকেন। আপতন তশোইতশ থেশকন থেকি চান। 

 

問題
もんだい

 

１ どちらのドアが開
ひら

きますか。 

থোন দেিাটি খুলকব? 

 

２ この電車
でんしゃ

は、どの駅
えき

に止
と

まりますか。止
と

まる駅
えき

をすべて選
えら

んでください。 

এই থট্রনটি থোন থোন থেশকন োমকব? থে েব থেশকন োমকব, থেগুকলা েব তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

急
きゅう

行
こう

 দ্রুিগামী থট্রন / এিকপ্রে থট্রন 

～行
い

き ~গামী 

モノレール মকনাকেল 

乗
の

り換
か

えます োনবাহন / থট্রন পতেবিিন েো 

終
しゅう

点
てん

 থশষ থেশন 

ご注
ちゅう

意
い

ください。 েিেিিা অবলম্বন েরুন। 
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p.73 交通
こうつう

と移
い

動
どう

 

28 コンビニの前
まえ

にいるよ 

 

Can-do 

待
ま

ち合
あ

わせのとき、電
でん

話
わ

で友
とも

だちのいる場
ば

所
しょ

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োেও েকে তনতদিষ্ট েমকয ও স্থাকন থদখা েোে েময থিাকন বনু্ধটিে অবস্থান েম্পকেি শুকন 

বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、友
とも

だちのゆいさんとの待
ま

ち合
あ

わせ場
ば

所
しょ

に着
つ

きました。 

ゆいさんがいないので、電
でん

話
わ

してどこにいるか聞
き

きます。 

আপতন আপনাে বনু্ধ ইউই-োকনে েকে থদখা েোে তনধ িাতেি স্থাকন থপৌৌঁকেকেন। ইউই-োন 

থেখাকন থনই, িাই থিান েকে তিতন থোোয আকেন িা ঝিকজ্ঞে েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ ゆいさんは、今
いま

どこにいますか。 

ইউই-োন এখন থোোয আকেন? 

 

２ このあと、あなたはどうしますか。 

এেপে আপতন েী েেকবন? 

 

ことば 

売店
ばいてん

 থদাোন 

北口
きたぐち

 উত্তে থগি 

南
みなみ

口
ぐち

 দতক্ষণ থগি 
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p.75 交通
こうつう

と移
い

動
どう

 

29 電車
でんしゃ

がぜんぶ止
と

まっているそうです 

 

Can-do 

電車
でんしゃ

でアナウンスがわからなかったとき、近
ちか

くの人
ひと

に聞
き

いて、アナウンスの内容
ないよう

が理
り

解
かい

できる。 

থট্রকন থঘাষণা বুিকি না পােকল োকেে থোকনা বুঝক্তকে ঝিকজ্ঞে েকে, থঘাষণাটিে তবষযবস্তু 

বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは森川
もりかわ

駅
えき

に行
い

くために、電車
でんしゃ

に乗
の

っています。 

その電車
でんしゃ

が急
きゅう

に止
と

まって、アナウンスが流
なが

れてきました。 

আপতন থমাতেোওযা থেশকন োওযাে িনু থট্রকন চক়ি আকেন। থট্রনটি হিাৎ থেকম থগকে এবং 

এেটি থঘাষণা থশানা োকে। 

 

問題
もんだい

 

１ 電車
でんしゃ

は、いつ動
うご

きますか。 

থট্রন েখন চলকব? 

 

２ 次
つぎ

の駅
えき

に着
つ

いたら、あなたはどうしますか。 

পেবিী থেশকন থপৌৌঁোকল আপতন েী েেকবন? 

 

ことば 

車
しゃ

両
りょう

点
てん

検
けん

 োনবাহন পেীক্ষা 

運転
うんてん

を見
み

合
あ

わせます োমতযেিাকব চলাচল বন্ধ োখা 

再開
さいかい

 পুনোয চালুেেণ 

未
み

定
てい

 এখনও তনধ িাতেি েো হযতন 

終
しゅう

了
りょう

 েমাতপ্ত/থশষ 

～方面
ほうめん

 ~তদে/অতিমুখ 
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p.77 交通
こうつう

と移
い

動
どう

 

30 お客
きゃく

さん、どちらまで？ 

 

Can-do 

タクシーで運転
うんてん

手
しゅ

に行
い

き先
さき

を伝
つた

えることができる。 

タクシーを止
と

める場
ば

所
しょ

について聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

িুাঝিকি চালেকে গন্তবু েম্পকেি বলকি পাো। 

িুাঝি োমাকনাে স্থান েম্পকেি শুকন িা বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたはタクシーで駅
えき

に行
い

きます。 

আপতন িুাঝিকি েকে থেশকন োকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ どこにタクシーを止
と

めることができますか。 

থোোয িুাঝি োমাকনা োকব? 
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p.79 おしゃべり 

31 ちょっと忙
いそが

しいけど、元
げん

気
き

だよ 

 

Can-do 

ひさしぶりに会
あ

った人
ひと

とあいさつできる。様
よう

子
す

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

দীঘ িতদন পে োেও েকে থদখা হকল শুকিো তবতনময েেকি পাো এবং িাে বিিমান পতেতস্থতি 

শুকন িা বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（アナスさん）は、友
とも

だちのマリアさんと約束
やくそく

して、ひさしぶりに会
あ

いました。 

আপতন (আনাে-োন) আপনাে বনু্ধ মাতেযা-োকনে েকে থদখা েোে প্রতিশ্রুতি তদকয, 

অকনেতদন পে িাে েকে থদখা েকেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ マリアさんの仕
し

事
ごと

について、正
ただ

しいものをすべて選
えら

んでください。 

মাতেযা-োকনে োি েম্পকেি েটিে তবষযগুকলা েব তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

ひさしぶり。 অকনেতদন থদখা থনই 

フロント ফ্রি থডস্ক 

バタバタします োকি বুি োো 

ぴったり উপেুক্ত 
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p.81 おしゃべり 

32 週
しゅう

末
まつ

何
なに

してるの？ 

 

Can-do 

趣
しゅ

味
み

や好
す

きなことについて聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

শখ ও পেকেে তবষয েম্পকেি শুকন িা বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは大学
だいがく

で、新
あたら

しくできた友
とも

だちと話
はな

しています。 

আপতন তবশ্বতবদুালকয নিুন বনু্ধে েকে েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 友
とも

だちの趣
しゅ

味
み

は何
なん

ですか。 

আপনাে বনু্ধে শখ েী? 

 

２ 友
とも

だちの好
す

きな映
えい

画
が

はどんな映
えい

画
が

ですか。すべて選
えら

んでください。 

আপনাে বনু্ধে পেকেে তেকনমা েী ধেকনে  তেকনমা? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

ホラー থিৌতিে/হেে 

アクション অুােশন 

コメディ েকমতড 

SF（サイエンス・フィクション） SF (োকযন্স তিেশন) 
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p.83 おしゃべり 

33 どのぐらい日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

していますか 

 

Can-do 

日
に

本
ほん

語
ご

学
がく

習
しゅう

について、どのぐらい勉
べん

強
きょう

しているか、なぜ勉
べん

強
きょう

を始
はじ

めたかを聞
き

いて理
り

解
かい

でき

る。 

িাপাতন িাষা থশখাে তবষকয, েিতদন ধকে প়িাকশানা েেকেন, থেন প়িাকশানা শুরু 

েকেকেন, িা শুকন িা বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（チェンさん）は国際交流
こくさいこうりゅう

のパーティーで、初
はじ

めて会
あ

った留
りゅう

学
がく

生
せい

のアーデンさんと話
はな

して

います。 

আপতন (থচন-োন) এেটি আন্তিিাতিে তবতনময অনুষ্ঠাকন প্রেমবাে থদখা হওযা তবকদতশ 

তশক্ষােী আকডিন-োকনে েকে েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ アーデンさんは、どのぐらい日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

していますか。 

আকডিন-োন েিতদন ধকে িাপাতন িাষা তশখকেন? 

 

２ アーデンさんは、どうして日
に

本
ほん

語
ご

の勉
べん

強
きょう

を始
はじ

めましたか。 

আকডিন-োন থেন িাপাতন িাষা থশখা শুরু েকেতেকলন? 

 

ことば 

経
けい

済
ざい

学
がく

部
ぶ

 অে িনীতি তবিাগ 

文
ぶん

学
がく

部
ぶ

 োতহিু তবিাগ 

アニメ অুাতনকম 

大
だい

学
がく

院
いん

 গ্রুািকুযি সু্কল 

文
ぶん

学
がく

 োতহিু 

研
けん

究
きゅう

します গকবষণা েো 
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p.85 おしゃべり 

34 休
やす

みはどこか行
い

きましたか 

 

Can-do 

休
やす

みの日
ひ

に行
い

った場
ば

所
しょ

やしたことについて聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

েুটিে তদকন গমন েো স্থান বা েো তবষয েম্পকেি শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、会社
かいしゃ

の休
やす

み時
じ

間
かん

に同
どう

僚
りょう

の中村
なかむら

さんと話
はな

しています。 

আপতন থোম্পাতনে তবেতিে েময েহেমী নাোমুো-োকনে েকে েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 中村
なかむら

さんは、土
ど

曜
よう

日
び

に何
なに

をしましたか。 

নাোমুো-োন শতনবাে েী েকেতেকলন? 

 

２ 中村
なかむら

さんは、日
にち

曜
よう

日
び

に何
なに

をしましたか。 

নাোমুো-োন েতববাে েী েকেতেকলন? 

 

ことば 

バーベキュー বােতবতেউ 

ショッピングモール শতপং মল 
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p.87 おしゃべり 

35 おすすめの場
ば

所
しょ

はありますか 

 

Can-do 

相
あい

手
て

の出
しゅっ

身
しん

地
ち

や住
す

んでいる町
まち

について、おすすめの場
ば

所
しょ

などを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

অনু বুঝক্তে িন্মস্থান বা বেবাে েো শহকেে েুপাতেশকোগু স্থান ইিুাতদ েম্পকেি শুকন বুিকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは昼
ひる

休
やす

みに公園
こうえん

でお弁当
べんとう

を食
た

べながら、同
どう

僚
りょう

の小
こ

林
ばやし

さんと話
はな

しています。 

আপতন দুপুকেে খাবাকেে তবেতিকি পাকেি থবকন্তা খাওযাে েময েহেমী থোবাযাতশ-োকনে েকে 

েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 小
こ

林
ばやし

さんのおすすめの場
ば

所
しょ

は、今
いま

どんな様
よう

子
す

ですか。 

থোবাযাতশ-োকনে েপুাতেশ েো িাযগাটি এখন থেমন অবস্থায আকে? 

 

２ 小
こ

林
ばやし

さんのおすすめの店
みせ

はどれですか。 

থোবাযাতশ-োন থে থদাোনটি েুপাতেশ েকেকেন, থেটি থোনটি? 

 

ことば 

おすすめ েুপাতেশ / পোমশ ি 

お城
しろ

 দুগ ি/প্রাোদ 

広
ひろ

場
ば

 চত্বে 

地
じ

元
もと

 তনি এলাো 

イタリアン ইিালীয খাবাে 
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p.89 説明
せつめい

と案内
あんない

 

36 ご利
り

用
よう

は初
はじ

めてですか 

 

Can-do 

スポーツクラブなどの施
し

設
せつ

で、ルールやマナーに関
かん

する説明
せつめい

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

থপািিে ক্লাব ইিুাতদে মকিা স্থাকন, তনযম ও তশষ্টাচাে েম্পকেি থদওযা বুাখুা শুকন বুিকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、スポーツクラブに初
はじ

めて来
き

ました。スタッフの説明
せつめい

を聞
き

きます。 

আপতন প্রেমবাে এেটি থপািিে ক্লাকব একেকেন। োকিে বুাখুা শুনুন। 

 

問題
もんだい

 

１ 正
ただ

しいものは、どれですか。すべて選
えら

んでください。 

েটিেটি থোনটি? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

２ 正
ただ

しいものは、どれですか。すべて選
えら

んでください。 

েটিেটি থোনটি? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

トレーニング室
しつ

 থট্রতনং রুম 

室
しつ

内用
ないよう

 ঘকেে থিিকেে িনু 

シューズ িিুা 

ペットボトル থবািল 

ふた ঢােনা 

マシン থমতশন 

汗
あせ

 ঘাম 

拭
ふ

きます থমাো 

移
い

動
どう

します অনু স্থাকন েকে োওযা 

休
きゅう

憩
けい

します তবেতি থনওযা 
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p.91 説明
せつめい

と案内
あんない

 

37 どんなイベント？ 

 

Can-do 

イベントの案内
あんない

を聞
き

いて、内容
ないよう

や申
もう

し込
こ

み方法
ほうほう

が理
り

解
かい

できる。 

থোকনা অনুষ্ঠাকনে তনকদিশনা শুকন, িাে তবষযবস্তু ও আকবদকনে পদ্ধতি েম্পকেি বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、大学
だいがく

で友
とも

だちと話
はな

しています。 

আপতন তবশ্বতবদুালকয বনু্ধে েকে েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ このイベントは、どのようなイベントですか。 

এই ইকিিটি েী ধেকনেইকিি? 

 

２ このあと、あなたはどうしますか。 

এেপে আপতন েী েেকবন? 

 

ことば 

ゼミ থেতমনাে 

イベント ইকিি 

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

 আন্তিিাতিে তবতনময 

ＱＲコード QR থোড 

読
よ

み取
と

ります স্কুান েো 
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p.93 説明
せつめい

と案内
あんない

 

38 お時
じ

間
かん

はどうされますか 

 

Can-do 

カラオケ店
てん

の受付
うけつけ

で、店
てん

員
いん

の質問
しつもん

や説明
せつめい

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োোওকে থদাোকনে তেকেপশকন, েম িচােীে প্রশ্ন ও বুাখুা শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは友
とも

だちと二人
ふ た り

でカラオケ店
てん

に来
き

ました。受付
うけつけ

で説明
せつめい

を聞
き

きます。 

আপতন এেিন বনু্ধে েকে দুিন তমকল এেটি োোওকে থদাোকন একেকেন। তেকেপশকন 

থদওযা বুাখুা শুনুন। 

 

問題
もんだい

 

１ 店
てん

員
いん

は何
なに

について聞
き

きましたか。すべて選
えら

んでください。 

থদাোকনে েম িচােী েী েী তবষকয ঝিকজ্ঞে েকেকেন? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

２ ソフトドリンクがほしいとき、どうしますか。 

েিি ঝড্রঙ্ক চাইকল েী েেকবন? 

 

ことば 

会
かい

員
いん

証
しょう

 েদেুপদ োডি 

学
がく

生
せい

証
しょう

 তশক্ষােী পতেচযপত্র 

ソフトドリンク েিি ঝড্রঙ্কে 

飲
の

み放
ほう

題
だい

 েি খুতশ পান েো 

ドリンクバー ঝড্রঙ্ক বাে 
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p.95 説明
せつめい

と案内
あんない

 

39 遅
おく

れないようお願
ねが

いします 

 

Can-do 

ツアーガイドの説明
せつめい

を聞
き

いて、これからの予
よ

定
てい

や集
しゅう

合
ごう

時
じ

間
かん

・場
ば

所
しょ

などが理
り

解
かい

できる。 

িুুে গাইকডে বুাখুা শুকন, পেবিী েম িেূতচ এবং েমকবি হওযাে েময ও স্থান ইিুাতদ 

েম্পকেি বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたはバスツアーで鎌倉
かまくら

に来
き

ました。ガイドの説明
せつめい

を聞
き

きます。 

আপতন বাে িুুকে োমােুোয একেকেন। গাইকডে বুাখুা শুনুন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは、これから何
なに

をしますか。 

আপতন এখন েী েেকবন? 

 

２ 次は、何
なん

時
じ

にどこに集
あつ

まりますか。 

পেবিী েমকয েখন এবং থোোয িক়িা হকবন? 

 

ことば 

鎌
かま

倉
くら

 োমােুো 

建
けん

長
ちょう

寺
じ

 থেনকচাঝি মঝেে 

見
み

どころ দশ িনীয স্থান 

自
じ

由
ゆう

行
こう

動
どう

 ইকেমকিা  থঘাোকিো 

昼
ちゅう

食
しょく

 দুপুকেে খাবাে 

集
あつ

まります িক়িা হওযা 

そろいます এেঝত্রি হওযা 
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p.97 説明
せつめい

と案内
あんない

 

40 SNSにアップしても大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

です 

 

Can-do 

スタッフの説明
せつめい

を聞
き

いて、写真
しゃしん

撮影
さつえい

についてのルールが理
り

解
かい

できる。 

েমীকদে বুাখুা শুকন, েতব থিালা েংক্রান্ত তনযম  েম্পকেি বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、これからお菓子
か し

の工
こう

場
じょう

を見
けん

学
がく

します。見
けん

学
がく

のときの注
ちゅう

意
い

について、説明
せつめい

を聞
き

きま

す。 

আপতন এখন এেটি তমটষ্ট তিতেে োেখানা পতেদশ িন েেকবন। পতেদশ িকনে েময েিেিিা 

অবলম্বকনে তবষয েম্পকেি বুাখুা শুনুন। 

 

問題
もんだい

 

１ 見
けん

学
がく

のときの写真
しゃしん

の撮
と

り方
かた

で、正
ただ

しいものはどれですか。 

পতেদশ িকনে েময েতব থিালাে থক্ষকত্র েটিে পদ্ধতিটি থোনটি? 

 

２ SNSにアップしてもいい写真
しゃしん

はどれですか。 

SNS-এ আপকলাড েো োয এমন েতব থোনটি? 

 

ことば 

お越
こ

しいただき、ありがとうございます。 আোে িনু ধনুবাদ। 

撮影
さつえい

 েতব থিালা/তচত্রগ্রহণ 

フラッシュ িুাশ 

三
さん

脚
きゃく

 ট্রাইপড/থিপাযা 

自
じ

撮
ど

り棒
ぼう

 থেলতি তেে 

ご遠慮
えんりょ

ください。 অনুগ্রহ েকে তবেি োেুন। 

アップロード আপকলাড 

ルール তনযম 
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p.99 健康
けんこう

 

41 初
はじ

めてなんですが… 

 

Can-do 

病
びょう

院
いん

の受
うけ

付
つけ

で、案
あん

内
ない

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

হােপািাকল তেকেপশকন, তনকদিশনা শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（カンさん）は、病
びょう

院
いん

に来
き

ました。これから受付
うけつけ

をします。 

আপতন (োন-োন) হােপািাকল একেকেন। এখন তেকেপশকন তনবন্ধন েেকবন। 

 

問題
もんだい

 

１ このあと、あなたは受付
うけつけ

で何
なに

を見
み

せますか。 

এেপে তেকেপশকন আপতন েী থদখাকবন? 

 

２ このあと、あなたはどうしますか。すべて選
えら

んでください。 

এেপে আপতন েী েেকবন? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

診
しん

察
さつ

券
けん

 থমতডকেল োডি 

マイナンバーカード মাই নম্বে োডি 

問
もん

診
しん

票
ひょう

 তচতেৎো-েংক্রান্ত প্রশ্নপত্র 

症
しょう

状
じょう

 উপেগ ি/লক্ষণ 
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p.101 健康
けんこう

 

42 しばらく家
いえ

で休
やす

んでください 

 

Can-do 

病
びょう

院
いん

で、診
しん

察
さつ

後
ご

の注
ちゅう

意
い

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

হােপািাকল, তচতেৎো গ্রহণ েোে পে, োবধানিা অবলম্বকনে তবষয েম্পকেি শুকন বিুকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（ガルシアさん）は足
あし

をけがして、病
びょう

院
いん

に来
き

ました。 

আপতন (গাতে িযা-োন) পাকয আঘাি থপকয হােপািাকল একেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたが今日
き ょ う

してはいけないことはどれですか。 

আি আপনাে থোন োিটি েো উতচি নয? 

 

２ お医
い

者
しゃ

さんは、サッカーの練
れん

習
しゅう

について何
なん

と言
い

いましたか。 

ডাক্তাে িুিবল অনুশীলন েম্পকেি েী বকলকেন? 

 

ことば 

やめておきます আতম এিা েেব না 

拭
ふ

きます থমাো 

厳
きび

しい েটিন 
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p.103 健康
けんこう

 

43 あまり飲
の

まないようにしています 

 

Can-do 

健康
けんこう

のために気
き

をつけていることや、その理
り

由
ゆう

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

েুস্থ োোে িনু োবধানিা অবলম্বকনে তবষয এবং িাে োেণ েম্পকেি শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、同
どう

僚
りょう

の石川
いしかわ

さんと居
い

酒
ざか

屋
や

で話
はな

しています。 

আপতন আপনাে েহেমী ইতশোওযা-োকনে েকে এেটি ইিাোযায েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 石川
いしかわ

さんは、どうしてお酒
さけ

を飲
の

みませんか。 

ইতশোওযা-োন থেন মদ পান েকেন না? 

 

２ 石川
いしかわ

さんは、健康
けんこう

のために何
なに

をしていますか。正
ただ

しいものを選
えら

んでください。 

ইতশোওযা-োন স্বাস্থু িাকলা োখাে িনু েী েকেন? েটিেটি তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

健康
けんこう

診断
しんだん

 স্বাস্থু পেীক্ষা 

塩分
えんぶん

 লবণ/লবকণে পতেমাণ 
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p.105 健康
けんこう

 

44 どうぞお大
だい

事
じ

になさってください 

 

Can-do 

薬
くすり

の飲
の

み方
かた

についての説明
せつめい

を聞
き

いて、1日
にち

何
なん

回
かい

、いつ飲
の

むかが理
り

解
かい

できる。 

ওষুধ গ্রহণ েোে পদ্ধতি েম্পকেি বুাখুা শুকন, তদকন েিবাে এবং েখন ওষুধ থখকি হকব িা 

বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、薬
やっ

局
きょく

に薬
くすり

をもらいに来
き

ました。 

আপতন ওষুধ তনকি িাকম িতেকি একেকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 目
め

薬
ぐすり

は1日
にち

何
なん

回
かい

使
つか

いますか。 

থচাকখে ড্রপ তদকন েিবাে বুবহাে েেকবন? 

 

２ 飲
の

み薬
ぐすり

は1日
にち

何
なん

回
かい

、いつ飲
の

みますか。 

খাওযাে ওষুধ তদকন েিবাে এবং েখন খাকবন? 

 

ことば 

アレルギー অুালাঝিি 

目
め

薬
ぐすり

 থচাকখে ড্রপ 

かゆみ চুলোতন 

抑
おさ

えます দমন েো 

くしゃみ হা াঁতচ 

鼻
はな

水
みず

 নাে তদকয পাতন প়িা 
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p.107 健康
けんこう

 

45 お名
な

前
まえ

をお願
ねが

いします 

 

Can-do 

健康
けんこう

診断
しんだん

でスタッフの指示
し じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

স্বাস্থু পেীক্ষাে েময েমীকদে তনকদিশনা শুকন বিুকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（リーさん）は、健康
けんこう

診断
しんだん

に来
き

ました。今
いま

から採血
さいけつ

をします。 

আপতন (তল-োন) স্বাস্থু পেীক্ষা েেকি একেকেন। এখন েকক্তে নমুনা থনওযা হকব। 

 

問題
もんだい

 

１ このあと、あなたはどうしますか。 

এেপে আপতন েী েেকবন? 

 

２ このあとすぐ、あなたはどうしますか。 

এেপে অতবলকম্ব আপতন েী েেকবন? 

 

ことば 

手
て

のひら হাকিে িালু 

握
にぎ

ります মুটষ্টবদ্ধ েো 

アルコール消
しょう

毒
どく

 অুালকোহল তদকয িীবাণুমুক্তেেণ 

肌
はだ

 ত্বে 

押
お

さえます থচকপ ধো 

揉
も

みます ঘষা 
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p.109 仕
し

事
ごと

 

46 お給 料
きゅうりょう

について説明
せつめい

します 

 

Can-do 

アルバイトの面接
めんせつ

で、給 料
きゅうりょう

や服
ふく

装
そう

についての説
せつ

明
めい

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

খণ্ডোলীন (পািি-িাইম) োকিে োক্ষাৎোকে, থবিন ও থপাশাে েম্পকেি বুাখুা শুকন বুিকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたはスーパーでアルバイトをしたいです。今
いま

、スーパーの店
てん

長
ちょう

と面接
めんせつ

をしています。 

আপতন এেটি েুপােমাকেিকি পািি-িাইম োি েেকি চান। এখন েুপােমাকেিকিে মুাকনিাকেে 

েকে আপনাে োক্ষাৎোে চলকে। 

 

問題
もんだい

 

１ 時
じ

給
きゅう

について、正
ただ

しいのはどれですか。 

ঘণ্টাপ্রতি মিতুে েম্পকেি েটিেটি থোনটি? 

 

２ 仕
し

事
ごと

のとき、エプロンの下
した

にどんな服
ふく

を着
き

ますか。 

োকিে েময অুাপ্রকনে তনকচ েী ধেকনে থপাশাে পেকবন? 

 

ことば 

時
じ

給
きゅう

 ঘণ্টাপ্রতি মিতুে 

基
き

本
ほん

 থমৌতলে 

～以
い

降
こう

 ~এে পে থেকে 

服
ふく

装
そう

 থপাশাে 

決
き

まり তনযম 

制
せい

服
ふく

 ইউতনিম ি 

 



【ベンガル語】  Ver.1.1 2026-09-30 

53 

 

p.111 仕
し

事
ごと

 

47 来
き

てもらえると助
たす

かるんだけど 

 

Can-do 

アルバイトのシフト変更
へんこう

を頼
たの

まれたとき、変更
へんこう

内容
ないよう

を理
り

解
かい

して、できるかどうか答
こた

えることがで

きる。 

খণ্ডোলীন (পািি-িাইম) োকিে তশিি পতেবিিকনে অনুকোধ েো হকল, পতেবিিকনে তবষযবস্তু 

বুকি, িা েো েম্ভব তে না উত্তে তদকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（スーさん）は、アルバイト先
さき

で店
てん

長
ちょう

に呼
よ

ばれました。 

আপতন (েু-োন) পািি-িাইম োকিে স্থাকন মুাকনিাে আপনাকে থডকে পাটিকযকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 店
てん

長
ちょう

は、あなたに何
なに

をお願
ねが

いしましたか。 

মুাকনিাে আপনাকে েী েেকি অনুকোধ েকেকেন? 

 

２ あなたは、店
てん

長
ちょう

にお願
ねが

いされたことができません。何
なん

と言
い

いますか。 

মুাকনিাে থে োিটি েেকি বকলকেন, আপতন িা েেকি পােকবন না। আপতন েী বলকবন? 

 

ことば 

シフト তশিি 
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p.113 仕
し

事
ごと

 

48 野
や

菜
さい

を切
き

ってもらえる？ 

 

Can-do 

アルバイトで指示
し じ

を聞
き

いて、仕
し

事
ごと

の順
じゅん

番
ばん

や、やり方
かた

が理
り

解
かい

できる。 

খণ্ডোলীন (পািি-িাইম) োকিে তনকদিশনা শুকন, োকিে ক্রম ও োকিে পদ্ধতি েম্পকেি 

বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（リュウさん）は、レストランのアルバイトで、お店
みせ

の開
かい

店
てん

準
じゅん

備
び

をしています。 

আপতন (তেউ-োন) এেটি থেকিাো াঁয পািি-িাইম োি েেকেন এবং থদাোন থখালাে প্রস্তুতি 

তনকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたがすることをすべて選
えら

んでください。 

আপনাকে থে োিগুকলা েেকি হকব, থেগুকলা েব তনব িাচন েরুন। 

 

２ 野
や

菜
さい

はどのように切
き

りますか。 

েবঝি েীিাকব োিকবন? 

 

ことば 

ホール হল 

掃
そう

除
じ

機
き

をかけます িুােুযাম তক্লনাে তদকয পতেষ্কাে েো 

拭
ふ

きます থমাো 

準
じゅん

備
び

 প্রস্তুতি 

輪切
わ ぎ

り থগাল েকে োিা 
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p.115 仕
し

事
ごと

 

49 何
なに

かいい方法
ほうほう

がありますか 

 

Can-do 

仕
し

事
ごと

について、先輩
せんぱい

や同
どう

僚
りょう

のアドバイスを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োি েম্পকেি তেতনযে েহেমী বা েহেমীকদে পোমশ ি শুকন বুিকি পাো। 

状 況
じょうきょう

 

あなたは仕
し

事
ごと

が終
お

わったあと、同
どう

僚
りょう

の伊
い

藤
とう

さんと話
はな

しています。 

োি থশষ হওযাে পে আপতন েহেমী ইকিা-োকনে েকে েো বলকেন। 

 

問題
もんだい

 

１ 伊
い

藤
とう

さんは、どんなアドバイスをしましたか。すべて選
えら

んでください。 

ইকিা-োন েী ধেকনে পোমশ ি তদকযকেন? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

２ 伊
い

藤
とう

さんは、お客
きゃく

さんに怒
おこ

られたとき、まずどうするのがいいと言
い

いましたか。 

ইকিা-োকনে বক্তবু অনুোকে, থোকনা থক্রিা থেকগ থগকল, প্রেকম েী েো িাকলা? 

 

ことば 

スマホ স্মািিকিান 

報告
ほうこく

します তেকপািি েো 
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p.117 仕
し

事
ごと

 

50 席
せき

を外
はず

しております 

 

Can-do 

仕
し

事
ごと

でかかってきた電
でん

話
わ

の内
ない

容
よう

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

োকিে প্রকযািকন আো থিানেকলে তবষযবস্তু শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなた（パクさん）はみどり商
しょう

事
じ

の社
しゃ

員
いん

です。上
じょう

司
し

の山
やま

田
だ

課
か

長
ちょう

は今
いま

いません。 

取
とり

引
ひき

先
さき

から電
でん

話
わ

がかかってきました。 

আপতন (পােি-োন) তমকদাতে থট্রতডং থোম্পাতনে এেিন েম িচােী। আপনাে ঊর্ধ্ িিন েম িেিিা, 

তডপািিকমি মুাকনিাে ইযামাদা, বিিমাকন অতিকে থনই। বুবোতযে অংশীদাকেে োে থেকে 

এেটি থিান একেকে। 

 

問題
もんだい

 

１ だれから、何
なに

について電
でん

話
わ

がありましたか。 

থে থিান েকেতেকলন এবং েী তবষকয থিান েকেতেকলন? 

 

２ 相
あい

手
て

は何
なん

と言
い

っていましたか。 

অপে পক্ষ েী বকলতেকলন? 

 

ことば 

営
えい

業
ぎょう

部
ぶ

 তবক্রয তবিাগ 

席
せき

を外
はず

します তনকিে আেন / স্থান থেক়ি োওযা 

先日
せんじつ

 েকযে তদন আকগ 

資
し

料
りょう

 নতেপত্র 

直
ちょく

接
せつ

 েোেতে 

改
あらた

めて পুনোয / আবাে 

 



【ベンガル語】  Ver.1.1 2026-09-30 

57 

 

p.119 トラブルと災害
さいがい

 

51 どんなかばんでしょうか 

 

Can-do 

忘
わす

れ物
もの

をしたときに、問
と

い合
あ

わせることができる。 

忘
わす

れ物
もの

の特
とく

徴
ちょう

について聞
き

かれて、答
こた

えることができる。 

থোকনা ঝিতনে িুকল থিকল থগকল, থে েম্পকেি থখা াঁি তনকি পাো। 

থিকল আো ঝিতনেটিে তবতশষ্টু েম্পকেি ঝিজ্ঞাো েো হকল, উত্তে তদকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、デパートから帰
かえ

ってから、かばんがないことに気
き

づきました。 

デパートに電
でん

話
わ

をかけて、かばんがあるかどうか聞
き

きます。 

তডপািিকমিাল থোে থেকে বাত়ি থিোে পে আপতন বুিকি পােকলন থে আপনাে বুাগটি 

থনই। তডপািিকমিাল তডপািিকমি থোকে থিান েকে, বুাগটি থেখাকন আকে তে না, িা 

ঝিকজ্ঞে েেকবন।   

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ 右
みぎ

の絵
え

は、あなたのかばんです。あなたは何
なん

と答
こた

えますか。 

ডান পাকশে েতবটি হকলা আপনাে বুাগ। আপতন েী উত্তে থদকবন? 

 

ことば 

（ご）用件
ようけん

 তবষয/োকিে উকেশু 

外
そと

側
がわ

 বাইকেে তদে 

目
め

印
じるし

 শনাক্তোেী তচহ্ন / লুান্ডমােি 
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p.121 トラブルと災害
さいがい

 

52 Wi-Fiがつながらなくて… 

 

Can-do 

Wi-Fiのトラブルについて電
でん

話
わ

し、相
あい

手
て

の指
し

示
じ

などを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

Wi-Fi-এে েমেুা েম্পকেি থিান েকেেো হকল, অপে পকক্ষে তনকদিশনা ইিুাতদ শুকন বুিকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

部
へ

屋
や

のWi-Fiがつながらなくなりました。サポートセンターに電
でん

話
わ

をします。 

আপনাে ঘকেে Wi-Fi েংকোগ পাকে না। োকপািি থেিাকে থিান েেকবন।   

 

問題
もんだい

 

１ サポートセンターの人
ひと

は、まず、何
なに

をするように言
い

いましたか。 

োকপািি থেিাকেে বুঝক্ত প্রেকম আপনাকে েী েেকি বকলকেন? 

 

２ 正
ただ

しいものは、どれですか。すべて選
えら

んでください。 

েটিেটি থোনটি? েবগুকলা তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

つながります েংকোগ পাওযা 

サポートセンター োকপািি থেিাে 

ルーター োউিাে 

コンセント তবদুুতিে েকেি 

再
さい

起
き

動
どう

 পুনোয চালুেেণ 

電源
でんげん

 তবদুুকিে উৎে 

伺
うかが

います আো 

（ご）都合
つ ご う

 েুতবধািনে েময/পতেতস্থতি 
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p.123 トラブルと災害
さいがい

 

53 燃
も

えないごみの日
ひ

に出
だ

すんですよ 

 

Can-do 

近
きん

所
じょ

の人
ひと

にごみの出
だ

し方
かた

を注
ちゅう

意
い

されたとき、正
ただ

しいルールを聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

প্রতিকবশী আবিিনা থিলাে পদ্ধতি েম্পকেি েিেি েেকলেো হকল, েটিে তনযম শুকন বিুকি 

পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、ごみを捨
す

てに来
き

ました。ごみ捨
す

て場
ば

で近
きん

所
じょ

の佐
さ

藤
とう

さんに話
はな

しかけられました。 

আপতন আবিিনা থিলকি একেকেন। আপতন আবিিনা থিলকি একেকেন। আবিিনা থিলাে 

স্থাকনে প্রতিকবশী োকিা-োন আপনাে েকে েো বলা শুরু েেকলন। 

 

問題
もんだい

 

１ 今日
き ょ う

は何
なん

のごみの日
ひ

ですか。 

আি থোন ধেকনে আবিিনা থিলাে তদন? 

 

２ 燃
も

えないごみについて、正
ただ

しいものをすべて選
えら

んでください。 

অদাহু আবিিনা েম্পকেি েটিে তবষযগুকলা েব তনব িাচন েরুন। 

 

ことば 

燃
も

えるごみ দাহু আবিিনা 

金属
きんぞく

 ধািু 

燃
も

えないごみ অদাহু আবিিনা 

第
だい

2 তদ্বিীয 

第
だい

4 চিুে ি 

資
し

源
げん

ごみ পুনব িুবহােকোগু আবিিনা 
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p.125 トラブルと災害
さいがい

 

54 火事
か じ

ですか、救 急
きゅうきゅう

ですか 

 

Can-do 

救
きゅう

急
きゅう

車
しゃ

を呼
よ

ぶとき、質問
しつもん

や指示
し じ

を聞
き

いて理
り

解
かい

できる。 

অুামু্বকলন্স ডাোে েময, ঝিজ্ঞাতেি প্রশ্ন ও থদওযা তনকদিশনা শুকন বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたは、事故
じ こ

を見
み

ました。119番
ばん

に電
でん

話
わ

をかけて、救
きゅう

急
きゅう

車
しゃ

を呼
よ

びます。 

আপতন এেটি দুঘ িিনা থদকখকেন। ১১৯ নম্বকে থিান েকে অুামু্বকলন্স ডােুন। 

 

問題
もんだい

 

１ あなたは何
なん

と言
い

いますか。 

আপতন েী বলকবন? 

 

２ あなたは、救
きゅう

急
きゅう

車
しゃ

が来
く

るまで何
なに

をするように言
い

われましたか。 

অুামু্বকলন্স আো পে িন্ত আপনাকে েী েেকি বলা হকযতেল? 

 

ことば 

救
きゅう

急
きゅう

 িরুতে তচতেৎো/িরুতে থেবা 

ぶつかります ধাক্কা খাওযা 

向
む

かいます তদকে োওযা/অতিমুকখ েওনা থদওযা 

到
とう

着
ちゃく

します থপৌৌঁোকনা 

声
こえ

をかけます েো বলা / েকম্বাধন েো 

動
うご

かします ন়িা বা ন়িাকনা/েো বা েোকনা 

サイレン োইকেন 

手
て

を振
ふ

ります হাি না়িাকনা 

合
あい

図
ず

 েংকেি 
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p.127 トラブルと災害
さいがい

 

55 避
ひ

難
なん

してください 

Can-do 

地
じ

震
しん

や火
か

事
じ

などのときに、避
ひ

難
なん

の呼
よ

びかけを聞
き

いて、何
なに

があったか、どうすればよいかが理
り

解
かい

できる。 

িূতমেম্প বা অতিোণ্ড ইিুাতদে েময, তনোপদ স্থাকন েকে োওযাে থঘাষণা শুকন, েী ঘকিকে 

এবং েী েো উতচি, িা বুিকি পাো। 

 

状 況
じょうきょう

 

あなたが大学
だいがく

の教
きょう

室
しつ

で勉
べん

強
きょう

していると、放送
ほうそう

が流
なが

れてきました。 

আপতন তবশ্বতবদুালকযে থেতণেকক্ষ প়িাকশানা েোে েময, এেটি থঘাষণা থশানা থগল। 

 

問題
もんだい

 

１ 何
なに

がありましたか。 

েী ঘকিতেল? 

 

２ 避
ひ

難
なん

するとき、してはいけないのはどれですか。 

 তনোপদ স্থাকন েকে োওযাে েময, থোন োিটি েো উতচি নয? 

 

ことば 

火
か

災
さい

 অতিোণ্ড 

～号館
ごうかん

 িবন নং ~ 

実
じっ

験
けん

室
しつ

 পেীক্ষাগাে / গকবষণাগাে / লুাবকেিতে 

煙
けむり

 থধা াঁযা 

教
きょう

職
しょく

員
いん

 তশক্ষে ও েম িচােী 

すみやかに অতবলকম্ব / দ্রুি 

グラウンド মাি/গ্রাউন্ড 

避
ひ

難
なん

します তনোপদ স্থাকন েকে োওযা 

非
ひ

常
じょう

口
ぐち

 িরুতে বতহগ িমন পে 

吸
す

います শ্বাে থনওযা 
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おおいます োখা 
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